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TS WETE  BRIEREE. (B S —TOr T, A TTERF e B (4
PO AR S5 BT A, W RRRA R A, B SO R
(LI 2017 5), PROA B Wb —Rh 5 ik 2 B s ot e i i LR % O
3CHE 2018: 835), 4K, PN “LIUELT, WARME T, SR
Sk, MEHA R XEERIAT, FEHE— RIS B LAY
TR T A B BT D i B R A I R E DR B ROl 2 1Y
W TR Z 0T, 2EX T Lhig R BA 7 A BT T i

1.1 BREEMRANELRTZE

Iz UL, TG B SR A BRSO R S R A RIS DT R A,
B VLT AT LA S S W B — s AW e 7 el 4 Bk It
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approach of quantitative history) LA &z MEY) 3 X s *# 3k (the approach of
historical materialism/Marxist historiography) 4. Frig %k, 76—
SEEWFTE, SRR TR AR AR SRR SRR I, XX SRR R A T
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e —AMBER, AT AT B9 [E SCAk s 2= A5 - {11 52 (Peter
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oo BSCEMIGREMI S, FTIENEOIoE:, R4 O E RS Ha JR T 5
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RIE 2URI S AR 46 5 TSN STk, BIER BRSO A MRS 4 ST 5T
W75, AL TG SCF AN HE R, S RS AR S BRI
s AR [EIRE, BRI AT A AT A PSRN AN A R AT O
3CA: 2018 833), HURA AN A ey S fu] Jhy B S0 2 i IR O
Ry HANERBE N 7 JESCA Ay, X I BRI 43 < B S
PSRRI RN S A B S R RN 1) 7 R, B 2R N
WEFCED “SCEA R BIIR L5, B R DRI AY) . BRSNS . B
AR BHIRRR Y L, WUT S, BT LAV A e i
P, X RS S B A TR, SR ERRE R S, WAy B
SR, SR TG I o S BRERN" UF SC4E 2018 833 -
834), I Bl s 2= AR T A L2 A B SR SR 7, B PRI kL
SRR, WSS s S R AR, I TG, T
TR, WITEHE SRR G T, JIsRAEVE S RERS AL s SR G
BYEIE” U3 2018 834),

SR, i SCHEXS T8 S 2 B e R 2% 5 3, (H 2R
FOATHE B R L A NS RIS 1, A IR SO AR B SR A Y
s 2= Al B S ST, T P A i 22 ) A ELAAR X3 S b3 | 5T
T RIRIRRE , A e i E R B A LER K, IO AATI22 i) (1) 4E2h
JITVE IR S 4 PR A ST R 20 “BIR A . BHOESRG  BHEEAR . BN
HE”, AN [ A Ay I R SR 2 AR T G by kb 2 (2) R
W B 0 2 () YRR SR AN 5, LT BB 2 YRRt SR
WL, PR R Al A [ R SR B930Sk SR sk ek o BEBBURR ™, g (A
QBT AT, HAEE AR BHE T, “JsRAEAE R RERS
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IR ST A TE R " 7 KRR, DL 1 B N BE AR - b it 76 0
BRSNS I AR A TR X KB, WA MR, iR
B3 B [X ) H S T W) — 2 1, BN 2R, S, AR
WA IR SURTE B A . BHPEORNS . BHPEEAR . BHPRbRE” B AE
CAIEH R “dokh, S ML, WABHEFE ik )5 %0
Tk T OO EE A B IREE (B4 2017 5) k2R T
“THOMALEE” B “Z2 AR (A5 2009: 505 Ji 3¢/ 2018 833), BT
B 1 # I T BE sl 2 AR — S5 R ST, TS 50 S N B A S M A AR [
S AT

PR DL 1R, 2T (P ) B8 S 27 1) PR R SNSRIk 7 A 5
JRBRE TR BRI . (P 7) BHE L A OB T ik, 2
Fe4c BR (PE ) Bk o2 4 N4 A FF R FE i i, B A (B ) BRI s
FIRHEL 2 bty BFSE (P ) BHPEANREE S 2 R R I INFERR T, an (7Y
J7) BHRE A Rl 1 B B R S R R E S A . BRI BRI S
W BARERNG SRS IR T (P07 B R IR 2 i s sz, L& (B9 )
FEIe . B SLWAE IR T (PG ) R s A i o )23 i s 52 i (P )
FHIE s 2 1 BT AN ST, W4 (PG ) 3% b 2 R 45 1 T Jre T o
FEM I BN TR S (P J7) BHE D7 sl A0 el 2 Je R AR 5 1
TS, sz (75 ) BHeDs e fn s R R Sk . BrR . Dk, +h 45,
BT H 2, BHE 24 R I 0 G IR U R LA R B (45 S IR
J VA B 5 I B S 2 AN S 1 TR SO R (S S HRR) R R L
A AR BRI AR I AR T R, AR . BOR . BUUES
BUEAIAR, %,

Ty, AR (7)) BE R AE AR S AN,
WA B, JLSORARNME . WARTTHESR TR, P BRI, )R
7o, MEIGER, BN, FEPRSE R, FRATER TR R T RSN
A FRGEFGHN, WA (B ) B 2 R RSN, SR AT E
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TEREIT, WAL 2y SCf . BORSERLA O 0 M i g BHE S B B 1Y 52
SR AT A AR 5 TR, WFSEE QAT A (P 5) B s 2 S ) A B AR
B RYSMERIESL, dnid i A B S B AN e A . BRI B
SR BRGSOk . R S R R S UL AR R S A AR Bk T
e T AR Sk . Brh . BB T A SRR S R . LAV
Dt AR ) 05 2 BRI, RS A R L R T 12 R FHAEAR
RFEE E2 3 SO FIBOG S5 R A 2, 700k 2 SRR R4, %
HZERERGHE ) B O PRI, He iy s soi e i —2, Witk A
NEAEM S DR N EE, FEHETEMFEL R IN DI E . BRSO
LB AT, U2 517 (Quintus Ennius, c. 239-169 BCE)'
FFPRIER HLJRE 45457 ( Euripides, 480—406 BCE) AYFERI LA K 3% 55 K3 ( Titus
Maccius Plautus, c. 254—184 BCE) f1Z=4& 1 ( Terence, ¢.190—159 BCE)
Frigeny A i e, #ROE s S ik 7 IX AP BT . BEE I RIRYHERS, B
ANBHERE A SR A, RS LR T AN, TR LU
M AR, AHARAEEESEET L, MEEf TS E T MR 5
7S EROR] S B SR T A X AR RN e, 22 2 AN AR Y
SERAE . MATZ BT LA, G B i R R I S SRy T Y
Wt XTI G, B T H AN E “BERE” (interpretatio), AN
& “B” (imitatio), M5 3¢ “5E4” (aemulatio), HLZTE, X

1 A CHMEL A (1 B LA B AR DG DT LA AR ARAE O (R B, VE= st s (1) A5 FO Dy e A Al
St SRR A AR OME R, XTISRTRERTE 2 ) S — i RS ST U4 th 93
WEth, REAAAEGY, . #5HT « BUF (Louis G. Kelly), #i%i/K + 7% 7 (Michael Cronin),
A - Y4 (Susan Bassnett) 55, (2) AHOCMR B EES ATy (V57 B L Q1T
J0) (R 45 B 1548 20044 R B A A 31 CBIIERRF 78 i1 ) (Uh it 20054E /0, SR IR IRAE A I
TEFRE 1 U 1 KRG ) (19891, (3) 5 I ith Je AR 315 ., T Rg A — S AE = FLAF A AN
B, A EGER, 1 5 AN R 2% (AN G A FH4 1 ) 28 18G4 22 ( Britannica; https://
www.britannica.com) I {4} 2 % 45 H ) £k [ 845 & ( Oxford Bibliographies; https://www.

oxfordbibliographies.com ),
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M S, BEASR DA RS IR SCR Gy B VRS Ui, AN X A it
VEMARREIER 7, BFIR, MR R —F e XA EA LS 5
NHIRL T SCRIRESCAS 5 5 B JEAEAR IR DS, JF FLANE W RE, B BEAERIBM
SRV TR B RIS, S DR e T A RS 2 L (SRR
B 2004/2018: 18-19), MIXAPE Iy B L2007 ol LA Hh s R
5 E B R TOFRS B = A T RLe BeSOA . BRIy 1 /R B
PRI R ] T ERER BRI A v, IR Ao i is F R 2 e
SR NS s QNSRRI G AE 5 B s ST P B 5
BEBGE . SO R Xt A i b, BRIk SR T B 2 A
RIS . A BRI S 2B ST A B R T AR, X PR A AT . M
Rl

DR BE, — Bl 2 AT A5 AR 9 O i, X T AL VT B R L
SFAE N B BRSBTS FH . (E DA S R 1 A
KFE, @A Rk, eV EHRR S R AU, B R DB T — R
WS R TR B . o DL e AT SR 4 R A b A B R
S (ELFE PG 057 BHR S 2) BF S TR B 9T 7 ik RS B L ek
DL R AN 98 o T A 3k 638 sl pl S Bmas Ty v, U Im] s
HAWE 2 W AR 54 & faH R BB, aTLAUE, 76 (7
J7) B sE e R, EARIRATA R ok bk e E R 2 1 i B AR
FUGERHR B0 B I " i A= 2018 833), 1 HAT B b “ H B
15 BR A B 3R T e FEAS 1 BEORMBR A 1 )2 Tk B (% 5k 2013 32), {HAl
Jol, HICH R RAX A, BEAR R AR L oek”. Bk
RTINS/ Ve 0 = N S & E 2574 - {0 D VLD SUNR (7 A= 85  N N
T35 Ml HE R AT A — oI 5 5 3k 3 M A 0k Y B An i SR
S ELR R RE s 50, A E A O AR R B e AT BT AR S, IR A
AT S R E H R A7 DU SR AT 5% 28 “BRAI ok
BB W [AE, WA E AR A IR R R AR B
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R Z RN S I s, BT A A AT AR R 5
s, ARAATREL B AR A B RE B RAE A BB I LR A i AN AN SME
FITERAER . I, TERETEIETT , AR —Fh A58 7 2R il LR AT &
R H bR 8RR E 5 21 e 7 1 —— X e AT I ki BT R
(P 77) B S AP AR AR5

P I 380 T 2 1 ) 25 R R L P T L 2 T R B T vk . B
B AT P R B ik, BIR A S 25 TT IR s S s R s Ry Oy
o 1 B R sl SRR SR, 2R i A S 55 S B P D T A
B, Frh R RE A AR I s A\ W0 B ) R B RS,
FERE DT %k B sk s 2 Il g SR S . BRI, ASRIFSEARE K i
EEC e S e B N RTINS B 3 I ) e it v S )8
B BT, RSN BRSSO, MARX AR B . B
SRS TR . R A CTE D B R R — A
&, EHUARSER AR 2R R, B A AR A4
Mt 205 . Teft ashdr . A amd e LR At AF 248 T 2 BEEE G T
A AT 455 s 1l 305 R SRR TR I o B 2 AL ESE S5 (Pym
1998/2007: 5). &M A IR RE, “BIEEE " (ORGSR LA TS
I AR, SHIFIAAER A S AT, B Py ey
(historical criticism) I “JJj 5 f# %" (explanation [of history] ), A<F5¥ T
VAR L B 0T, LSRR A b Bk ) BBt AL i
VR DI SR A DDA AR AT T N AR N

[ ) e A W (B i N s e S R N S W N T B
— A BB ROk RS IT SR e Rl =R S 4y
PrAHSCsRE, Horbr,  sORHEAE 5 RBUREUH Y T B ARG “BIEE T
X SR 25 1T 5 B R B0 25 T B ARRA R D SR 5 TR AR G SR
A8 FH 55 20 A WU DR ESOM 25 T BCHBA A Y D SRl o 53, X = ANJ7 T
BRI SEAT: 55 AR 2 F U RPN J2 ) SR B, B B el — T ok, DA
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Ll Es —F . =T REL2Top, XTI B pTE H T
SRk, AL S, RS S VE T B s AR b B i R SR
BOkE, WU TE Oy BT L EXE TR L B (RN R4
F S5 FEE I 7= 6, DR SRR s 1 (BN 39) s —Fid 2. filan,
X LA T3 5 Oy S sl 1 ) I PRIt T B 2 S S il ) < 7 e
(Livius Andronicus, c. 284—204 BCE) X FG 5 flIRHLS A 5 A lhf 2
P ZE% (Marcus Cicero, 106—43 BCE) H A (%% . #it#). H=F
CFHOCRHIEAE S . B A0 B e B AR SE) 19 JR A 20 St 8 F ELHz sk
—FE, KTV BRI PTE RS . =T EE 2 TR, BRI
JEok A EEIR L (ANiC 4R 40 . IR # Y EEUR R ), Tk A [H]
Bk (AiC aREF e 404 . R . RIS SRR LA . ORA)
MISCFIRE . PP 7 IR R Bk, BAR Gl R B L i
Pl — T ORI ST T B8 SRR O T SE I AR ST R T 5
W nl Ry, (A DGR GE I RIORE R AT AT BE 2R — i e i, s AR
ORISR, S5Ok B ML SR NI S A5 R R BR (T8 12 3R A5 5
FERPAT— T LR 55, X SEHE AT RERR X T A R . Sk L,
FRDI R BENRT, ARSI RN 2T B, A
H S 22 AR A SRR AR TR SR}, B AR T 0T [ 4 SEORLA B
LR SN Cilinpeyat e

(PG 77) B s B 1 ) — BRIy B R e sl 22 A, B
5 I A, Pl R R A R DL L i A s
PG B IR o2 AR ST G R SO UE X B3R 50 45 5 IR IS L A AR R 9
o BRI ALHE X VE T BRI sl b5 H00 ) R S 55 BB R A T o)
CGhmp) Fhie) (Frmd) b, LA FREPY 75 4 i 0 B s 55 5 Blip el A 2
[ S ) S A4 70, AT SE e b A PG 7 B E R AN DG 5 B sk~ AL e i B
A TSN AR

FATHERGT AR, A AT B s S5 4l (R 2 o — IR 4t
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F8), MELAEIED el 8 . Tl ih oy BEXTR, AT RGN
0/ QiU F S e o Ul N 1 b v S R S O W 2 s e ) e I (2
FY B IRAA T AT LS IS NS R A DGR NI . X LB
AP PG T B S A T I (0 S A S R B A T A R TAR, R
e JE M7 298 BRI VE B S A . FRATPRE 2 F X A 22 1 A3
HRIZRE, R Ty B S 2 R TOR DRI £, b e A A A
J5 B s m e e rh (1) RGBS T-BL T 25 (2) A s~ 3 5
(3) 77 A L2 R 5 (4) T2 S 2 Bl RSS9 J7 BRI A0 A e
AR 5 (5) X T AR AP R R R LA E s 555

12 (ENFEHARFIE) RiF

TEPEEAE VU7 B S 2 AT TS Tk 2, 2B X LA b2
X T4 % 14 B At ) B LT T ik ) — Bt —23e . th Tt
R e R A e PN A 2 S Ul RN DR T ST TD0)
TAR 2= HAA SR L DR ST, JCie el i)z, ARAE
BSFE AR L.

CHPE SRR T 05 ) ol 3k [ S AT A 1) S AN 2 A R ) 1 1998 4F:
AR, BRI RS G — B e S ME—— AR A B I A 0T kR
WA RFEAE, W2 B 8RR Z R, B, BR

1 AR A 7] (St Jerome Publishing) 19954F 137 FHE[E S A4, thZL4E - 1152 (Mona
Baker) Al #5544 - N5 (Ben Baker) JFJp, &I TH MBI SR ARZEAE . 206 17
i PEEAT) The Translator: Studies in Intercultural Communication 5 Interpreter and Translator
Trainer 553" EH T, 1R A AT RS2 B [E PR BIEBT 07 U IZ 00, 201348, %AW 2
F TG (Taylor & Francis Group ) T a7 T 1836 4F (1 B4 TL4T i 2 7] ( Routledge) Ui
W, TCIR AR R BRI T U L 1]t S 11 S 2R 20 A R R RS 2 (A S TR A AR
PR EAF A, RIxHES R AR SR B T E A EA .
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HH IR - 7% 7 (Michael Cronin) 37 R 7¢ [ Fr B 5% W 52 101 T Target:
International Journal of Translation Studies (19994F45 2 ) FII& 451, Xf
ZBRMET LS E.,

B TAEBIERE Y, DTSR ER TR AR T RRA D S, WA
AR s R AR R &I . Ay B I Rk A — iy, B
T HMEEAORE ORI R Ay, e TTERIE RS, bl
082 B SR AR S TR Y DO AR S, TR (R b S D AR S0, RS
PR i H Y 2o TR . IS sz 3T A B & e i)
A" (Cronin 1999: 399), MR, XIFAEWHRE ZH HHHEANTS KA
ARPIENER,, MR Z VYGRS, Dy e 58 0 B s i A0 N IR 55 T S5 5%
FAHSCHIIL I e . SE 2 7o SCRp R IX — VLR, Rk ()
PESLWFSE 5 1 ) X T B SRR ik S e, R TR B R
FEXF P s bR B SCERITATSE S, A2 iC T r)” (Cronin 1999:
399),

BTN, (RO ik ) JRAR AR 2 iR HUR— R R R Tt
WA fdg, 2R — RS, S A A s B S
(interculturality ) ' WRVEF BLIREE BHMFRAE R — AR ME, HaRIEREE LT
SR TS AR . H BRI, PR A SO,
RIET: MR A, Wl fez 8, mHEHERERE, FEa2
Es, MARNEZ R ETE A, IR S 2 adi/MEuiEs N h
FOIXFP “TEHC” R, 25D R SIS S TS AR, XX
PR BRI RS . TTEE VRN R TANRIE & 5 U Z IR T34, 18
TR SO 2 Sy M, LRSS B SR SRR BRI . M I sE
B Z Y TP A5 52 B R T RS, AR BRI A E Ol
R bifi 2 Fe R BB sl 5 5 R 12k (Cronin 1999: 399).

IRINEL (RIS € 4 N D S &7 N 21 G A D P [ B
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SO TIRXHZ A AR SR T PR, dnA v A A T R L
FENT LR BRI 7, I DIMERF A BIWFFE S BK EDIE 7 i i T A1
BEAb, TE % T I IR B B WXt T B R s R T R B BN L Ay
XA B BR S A AR UE, 1% B RERE) U AR (Cronin 1999:
399) B, B2 WA 7E 45 st BIR FRIE f0 & JR BUIR AR Ay 1148 TR £
FRAHERIRL, PRI A S —F8 5 | R AF5E X R [l A TR 2 U
MBS MR, AR —HB “HE RS T 2= A Y o A
AR

20074F, AMEZCEE SIS BER CRIE L 5T 50k ) A St
BRI SR, e E PR AR, B s B TR 2 ) 2 P 1 D a2 e
BT RE, AN BIESC (12%) #BZ—1E T4 8, X
SCEFAE AR B, FR, 2R B mlE TR e,
RS ARMETRBESEA N Ay, BRI )5 2 A EE —Ep
G, 0 CSEHE. REMRT, CARRRETER A Y T AR B
FORHS, s i o AR R S I AR E R L B AN B
(AN E RS % B SRy iz R th 2RISR R S 45)" (1 2007
xiii)s BT “ULANAEGHS Y, WHeRBRA KL, BAZ AC M
YU, UG AE BRI TR R ™, Rt A 2 8 R e AU Y
FHREIIC 2R A I BAUE — AR BHE s P RS VR 53k
#PEE, HXAE TR R A, TR A ML
AITBEE"" (ZfHH 2007 viii ).

MR, AEFCOPY E M A A I, FRAT AR 2 v ) —
LG BRI B o X Tk S ) EAGREG , s TR AL A TR . A
HZ, B TINNZ B =R (1) R EH A SC kM

1 AR BT, 2B AR R AR AR B AE SR B 5 B T 4 Target: International Journal of
Translation Studies (19994F45 234)) |- i & Ff-FiFr by 25 .
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FNASH AR 1 0] R, B A Z20m T B e b B M IR, ARk, AT
FEVHE TR A8 B SCAR B PRI, AR AR A DT B A i R I s, 2
IS T AR E ST RUR , H BRI SRR ATTHE Z
H, BXORREA DR IZ A0 — K BRIG . (2) He U4 5228 W S FHB kUi
SECE PR T FIRAE T, EAF R B, TSI EEE s
R IE A ARV AL R VCRE, B2 AAE S o iR 28 S A2 T A — A
ST ECARNT, WA 117 0 DUX R RRIB LI L T H Rz 2L 5
Ab, SERATSCIER R BB DR RAE, AR EhE, SCEhiE
NI A 2 TR B LR E AR A, SRR R AR R TRTTE . R
PEAER, (HREIE G HPRVNSAHICH i, AR A RHE. (3) K
TR B 0 At 27 3 B N 2 AR PP o TR, A RS . filhn,
B WA A5 (B 198 50) 13897 /6 i - 5 %52k (Lawrence Venuti) Y WL 5
BF, SEIPH Sk F oK S R E S R R S A S KRl
Mg M2 vk 3 SCHIE 55 R BEAT v 1 1 (RHE) + 13T ( magnanimous
intervention)’ -+ T, OCRXRMR G EIRA NREI AP, RAR KA
FHEHI LS WA EMIARVEUE, BT E I T bE i
(Cronin 1999: 400)., L% TR MR, AT BUEXT 5 55 2k 4 i
FREPE, At A AR RE S AT MR R IE A P S A AR Y, 17 H2
P — RIS BAURE — B A . 58 TN R I AN 2 AR 5T
T AR T R AT (2R 2007 xiv), Kik 5%
TR AR, S UL LT 32 BT 5e 2 7 BT S DT ) M £5 A 4
fifr, B HEAEES

Tt FEIFRAR R S T TS SHEOTE, 214 B AT
T R AL TS SHEPE, AR AT, s et A A, H
bR EHE WA, X A E WIS WA RS B A0 . I

1 A B LSRR, How B T id e 43 P41 “...(is the word ‘course’ missing?)” .
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B EFEFHR

FERIIE, AT B AR B AR B AR RS BT IR AN Th
CE VAT T PR AR IR 25 TR0, TEEEE R, I EVENBA TR AL
IFARUMBATRT S, BT RIE LT oTRY © EARATTEEA” B “Ha Ry
Beal . ATTBEE". BHEERBROS NS, NEE . B0, #
RIS BIE N — AR T R L WP L0, B RS rEME Sh
Z A5, BIRIZATHT o 0 T 8w s bz pt T A, K
A 5245 B bp AT — 2 1 B B SCHR PR — B, (HERES —3 “Ih s
(History) Z 4, WA #2455, B “EZ " (Importance), “¥W
7 (Lists), “TAEE " (Working definitions), “#5*%” ( Frequencies)
K M 2” (Networks ) 5544 5, AT WP — 55345 b Bl 98 sl sl B i
WHPFOTERIEE, BT BRERE SRS R, S
# 47 (Norms and systems), “f& fil” (Regimes), “% " (Causes).
“BFE#7 (Translators), “22 B 3 f6” (Intercultures) 5 “22 H. % B} 17
(Interdisciplinarity), W EE &G = 5 #0227 BaR i B OCHK
ZETCEEN), TCI IR ATEEZ I, 2 A5 A B LS rRis ik i
JRHRA , ZBAR A — R E R B B M, iR Lo
ke, BT SRS BHE LA Wk M EERE , B2,
SR, AT TS 25 | S s TR, AR, R
— MIREEL, RSO TIE kS, (ERESE Q07 s e i
ARBURFAE: ISR B, 245154 B riF i o =19 B0 i al Bl F2 G
TRIBELFR ke, P FLBmANER SR, Z BT X
VAR ST e M OISO T |, B i R R AR Ty
] G HEARACPE DR, DA% — RS 5 | A X2 [ LA TR 2=
PEE R RETEENE, AR BTG 20— 2R AN fu] TF R e S0 27 B 5T
e FIEEME, TR B B SEBIE B A 2 A Y AT T
B AT SRR B (AR R AR FIESE AR A BRid i
P ) MR TR B S AR I A T 1, IR IR R T,
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B FA T L N A AE AT 2, A S Sz B
WY A4, IR SHURIRVEE B TR B AT Tk,
(RS QLR BB 47 Sy B A I T U —— MBS vk R B i
W BRI HON A, X A—K, EBEFUTEME
SN T4 BT e, S MR AT T el AN B R %

R SCRHE AR I S 2T 53k, A B A g i ik, T
AWFHRAT HESHAE ] BARA A F TSR X PG )5 B s o A T4
TIRGEETE, ERMEERX RS, WATEE S AR L IR
AR SMFB, HAE, XHEAFESEE, AREx (0575 #ikn) %
A QST s TS OB A X (P 7 B A) — T SRl BEA T L. A
BRI, 55 2GRV 5 B S S TSRS X Y 7 B D LR AT
s (P97 ) Seog SRR TE . DRI, JCRT I B i 4 5 i 18 1 B 2%
P, RARR VT B S RO TR A, B Uk PGy R L e
FEE R BRI T B ITE, B SRR il g, 7 ek
B SR, X R SRR T U T BRI ST AN A S A i (A Y
M, XTSRRI OCH BRERE I AR, 555 MRS (4
Jr ) s A, DU Xk R A% b Yy R R S SR T T B S R AT L
B, SUHRAESTA MBI F-BL . TRk R T I, 120m5 e A
S S AR BRI TR i ST 7= A el B R 7 A (9 1 R M A L5

VR SEEN AR, AU LAy | IS : (1) X578 )5 8%
SEEWTIE R A S AT R LR T B RE B 5 (2) DA A 9 7 2 s 2
FECR PR\ A BAR S G T IOWZ 0 B BT s (3) X5 7 ik s
SERTFE D LR SORIT IS 5 (4) X947 e LA AT (R [ N Y P 5
B AR MBS SR IFHE s (5) XA VBRIBTTE AT B4
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VY )5 R PR S S Gk iR

ok 119

21 ALTIEFLFESGE

TEARAT AL GE T, Bl MR BT T I — AR
WA EARGERIE L Gl fan ali i at , FRATTUAT A0 BT RS EA B 4 K
JEA BT T fif . FriBRIEOTSE, BIEEXET 8RS g (s X — 16 shp g 2
SR R BAETTE RS Z A G A HA— UIE D) B S A
I, BIRATHULR], Yz LA, AR anmi S —H
&R, B TR B B S 55 T I T (RIAEBEIE) M5 Y. i
HH W - YA (Louis G. Kelly) B, “Bn@iF K s g miff7e, Ke
FEVHER 2 BIAR AEEHT:" (Kelly 1979: 219), HUFI7FX HL 32 5k
— NS INAGEBE, TR B2 52 B AR B 2R BLIE i A7
TE o AHANRAA 1 BER AR BRI b X A, IR A A iR AEBE, PEy
MBI ELSERIR T PTIEY , IR T A AT 252 2 0 h 7Y IR IF
W HAR, AR AR RS R R (0UT7) BEEE, RV
% R PR SEAR 00 B TR R T e I BT U Y (BRI 518 T A 9832
MR, P R BEs S AL T, REAR RIS sA S, JIBR |
FONL I T RS TR TR . Lo, i R R TR A
(rlic - i) A —BACRIFENA T “TrZR, FifAE, BHh
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Al hHE, BHMAK, RHTHEF, MirELR, Wi HKE, JLrEE";
A CFRAL - BB RLE ) AT —BOW Tk 4757 (RIPRR R s B E) (1
flERE: QA AR EAK, R EME, FEEEZFmImE, U
MPEZ ., AV ATE, WPAL, S5HEE, F5iEZ 7 BRI
ZIFAE N A IR R SRR Z 0, (AT N B B e
HURE M0, [, X BSO8R 43 A R A 3 (BER) i
JR5 1% B A f B A E I DT e gk, AR SR R X R AR AT A E
PR RS, iz X AT B SIS, YOk E
RIGTPEEY, MZLE T %Y 210 H 2414 2 £18 (Herodotus,
484—425 BCE) 5(Hi 5 AT (IHZY - e Kid ) X TATTHi 397 4F (5
JUHIT4454F) A A #1347 2y 19 A& (Nida 1964/2004: 11), 845 $i
- #1523k (Douglas Robinson ) EPFS Ay & 28 5 BHFEHLE 1Y CHK I 5
, RE R I ARRIS T TATH LA IR BRI (08, MRS F
FRATR S anfol B, H MRS B, P T s (R VR 5 B
PSR P I AR At 5 BIRFR IR TE — i, (HA W A H 4 2
CPisk ) (Istoria) '—A3hishies 1 5 B EE DIAH OG0 85 SR AC BRI A, &
Fo “BEAIRE F I N Aol 2 BB AHSE TR A Il L, e RS2 T o A
M FATESS 2 P 1HE” (Robinson 1997/2006: 1), Ktk MR =
HMAWLAL, PG BRI 1 & S AT AN ATE AT 1B P ZE R AR, 1)
WEHER LY E AR B A% A0 . MR, TR, AR B oA
WAKHE LRIZFPEED P BIRRRE Z A7 AR, (AR R T2 I X
b, B A AR S TR A I T A P T B TR I R
A LT R, XRER, TCIR R A B AT SR A L
IR (I - Je A0 ) BURFIR N BIA T TR TER SR, 797§l
TBGEBIE K RAR AE VG ZE L R Z A U Z AR T TG T AE SRl

c.
N
i
th
ﬁ

1 SR (R ISR s ), 5 T ATCHT 5 i,
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SC kS B S TR TR S AL T TG Oy R g SR SR AR IR
PR AL TR BT P U7 B s 22 IR R 2

A F R A R TIE, P4 7 B2 s 2t T LG T A ] A
WAL BN, Hcs (SPiREE 2004/2018: 14-15), ATJTHI2 4,
AT KRNG5t — R BAAEER ST, J5E 4 B kO
P ) ( “Letter of Aristeas” ), CHic#R, 7EATTHI3HZL, HBESHIA K
5% ] LAFIE 48 ( Eleazar ) I % ) [ T 468 % — 9% Fr 78R8 91 B ( Ptolemy
II Philadelphus, 308246 BCE) #Yi#K, JRiF 61 2t 8 2y Ll KoK
CIHZ ) BB TR, fe At i B &, A JCHT2854F £ 2494
], A 722K FFH = IR SO LR AP NG I B TAE . Ha %,
X 7245k B 12K R LLESERYE , B RTE S N TR 2T
WWREBIES, BWA—4, 7E36Ab#FTEIE, P36 Rk A
MRS, Jha, 722808 8A, X 36MIEMEEIT X i, fEEA
FOFERE E U — BRI R ARl (LT3R ) (The Septuagint ),
SRR LB ) SRR SCAR )

R (BT KO ) T ATCE 2 AL, BICE T 5T AT
A 3L i (b i SCA ) OGBS, R PRI A 1T 24 (%
28 ) W BIREIEIN . AR, PRI AP B e s b0y T4y
Botnyiss . WBIRER 2MAEE, PRI I RR M (RE ) BiEsn
T, SRR AR P B SR 2P R R AR R,
HIRX TV (R4 ) B s AR

VU5 R LA e i A R R, 3 W] M AR B RS A Y
YES R3], fhn, PE%E% . 2E3% (Philo Judaeus, c. 30 BCE-50 CE), %%
$HiHr ( Quintus Horatius, 65 BCE-8 CE). EAR (Marcus Quintilianus,
35-96), i % U} (St Jerome, 345—. 420) Al ¥ iy 7 T (St. Augustine,

L FSCRZIEARGER O (LT R SCA ).
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354-430) G594 PR e, MBATHE & A A CBIEA IR TE D, #ANIE
TR b B ) s e VG O ke R e A R L S, AR S R
SERERE BRI A OC B S S, AnPY B RIE G EY e TR 4 i
( Gnaeus Naevius, 270—c. 200 BCE) F £ 0 ¥ DR . ¥ D%
Z A7 RS G el BRSO A A AT TR e fl an ] 45 AR
SFOCEVIIED B BRI R e, AR BRI SE R HOR IS
o 7 R S R B Y S T, X AR A TR B IR T A 1
WE A —E B 2 IR TR AR, RS —E R R R . AT —
gk, A ATIUAE S =5 R A X X R 8 5 T AT S R TE A Y
HE,

22 ARFEEREFHE

R B HRIA R BRI EE, FRATATLUASE , P07 SR g e U B
PESRAERTSE, I —TF AR A R PG 7 B IE ST B B A R o i AE e, O
BEPE 7 BRI A eI A . Rt bk (T U Ak 17 ) Hhic sk
) CE T SOAS ) B S, BRRTAE Uy BRI s ORE, RN
PO BRI CIC St [AIRE, BRI K BTGy B ER S A e R EEG
W —— WA SRR A B 2T AT S LA s e A (s )
AR AR RN BRI iIE TR, AR IR i I Y
CIHZy - JefrKid ) A KA TOHT 397 48 (BUA TCHI 445 4F) FIAR N BIIEAT N
BIARGA , ALAR AT LR 5802 5 SR IR A VG 7 0 s 2 R 5 BT
KRR GORL

4R, VLETHE A ERR P45 B L A R A kS, i HLAth U2
HAh R SRRy B SR Gk . (BT R A P ES RAEP )y, s
P EATATHAG I, BIPRAL SR A R I SRR T — AN ANl - oAy Bk

18



B EFEFHR

R, TS 1 S SRR 2 0 TR0 2l S HG ™ ity S i R AR AR Y
HE R, TS BB R . R0, g 5
HSIRT . XAERIIEAE R, HREASMNASH, MR (S i
AHEYRGC” BB, “—BRim b, OB R P i — A WL
5" (Steyerl 2020), TS ZAHSCHX T THFT (BIEOT TS i@l itr . i
o) A LR A K Ry — [T SE I N SRR Bk A D BRI 5 4 R
3 1) B PE S0 2 W5 (LA PG 07 15 s 22 R 50 FL A R R Al P AR Rl
o Wi, X — iR AT LU LA BB

1) RGRBAMNFEFE, P L@ T 2EXL LM ad
F(LHI/IEE T 2 KRB R) RiFie (FRB/EMTHY %
o f X FHE S AL FRE S EE);

2) G R F3 THAEMFERBRRSEEHTFERAERT T, (T
FHIKEF BN TLEFTFABIARANVERFLEZHRE, RT3
F i+ T LB EHORERBGE. T BET RTA B RA
AT ABIE SR L R SRR

VR AERT ML, BT RARBBEFFITHELES HE, O
— R R 0 0 77 B0 3F % % ¥ (Bassnett 2004: 45-78; Newmark
1981/2001: 3-18; Nida 1964 /2004: 11-29; Steiner 1975/2001: 248-
311; Tytler 1790/2007) VAR IR 5 & 75 #1F L F 8 & Ao L AL %
(Amos 1920/1973; Grant 1961; Thomas Steiner 1975) ;

AR FFXFHGEE, RABEE . ZRANES
#iF & F HF R R R (Berman 1992; D Hulst 1990; Ellis 2008; Gentzler
1993 /2004 ; Kelly 1979; Lefevere 1977, 1992; Orlinsky & Bratcher 1991;
Rener 1989; Robinson 1997 /2006; Schulte & Biguenet 1992 ; Venuti 1995,
2000/2004)
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VG 7 B S A WE ST A R R B A TR XA — D i B4R R L
BEPE R R SR B AR B R AU A R AR . LT DA, P 7
B s oo, S RIS PR 7 BT 5 A A 7Y O Be R b, il
AW R A B OFTEE . AWCER ORI, SR E
WFFEAEN BT AR BT —18, PR a BT AE 5 R AR T
A ECER A TR
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